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CARTA RE FECHA 28 DE FEBRERO DE 1992 DIRIGIDA AL SECRETARIO 
GENERAL POR EL ENCARGADO DE NEGOCIOS XNTERINO DE LA MISION 

PERMANENTE DEL IRAQ ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Siguiendo fnrtruccfot%er de mi Gobierno, tengo el honor de adjuntar una 
carta de fecha 28 de febrero de 1992 del Sr. Abad Hueeeia, Uinirtro de 
Relaciones Erteríorer del Iraq, relativa a lar medidas que el Iraq ha adoptado 
para cumplir eu8 obligaciones respecto de la aplicación de los párrafo8 30 
y 31 de la rero1uciÓn 667 (1991) del Consejo de Seguridad. 

Agradece& a Vuertta Excelencia se sirva disponer la distribución de la 
presenta carta y 8u aaexo com documento del Coasejo de Seguridad. . 

Q%nw&) Samir K. K. AL-NINA 
tncargado de Negoeior íoterino 

. 



§/23661 
Español 
Página 2 

ANEXO 

20 de fabrero da 1992 di&&& al m 
or aJ Minfstro de N Er- 

Tengo el honor de poner en su conocimiento lo siguiente: 

1. Desde el final de la guerra del Golfo, el Iraq se ha ajustado 
meticulosamente al cmpromfsa contraído, en virtud de los párrafos 30 y 31 de 
la resolucibn 687 (1991) del Consejo da Seguridad, de facilitar la 
repatriacicn de todora los nacionales huwaitîes aceptados por las autsridades 
de Kuwait y  de todos los nacionales de tercero8 paires. El Iraq también ha 
prestado toda la cooperacicn necesaria al Comité Internacional de la Crus Roja 
(CICR) proporcionando listas de esas perrana6, facilitando el acceec del CICR 
a tadas esas personas sea cual fuere el lugar en que se encuentran y 
permitiendo que el CICR realizase las visitas a los lugares de detencibn y 
prisión que había solicitado. 

2. En cooperaci6n con la delegaciómr del CSCR en Bagdad, las aUtOridade 
iraquíes ccmpetenter han devuelto a Kuwait 6.520 kuwaitíee o personas de otrar 
nacionalidades, tanto militares mm0 civiles, desde el 4 de marso de 1991. 
Hay actualmente 3.894 kuwaitíes en el Iraq que no están detenidos, sino que se 
encuentran en libertad, viven una vida normal y pueden viajar entre todas las 
provincias iraquier. Se les ofreció la oprtunfdad de tegfrtrar8e con et CICR 
en Bagdad y presentar solicitudes para regrerar a Kuwait por su propia 
voluntad y sfa iaterfereacia poi- parte de las aUtOridadO del Iraq. Eu un 
principio, la delegsci&n del ClICIR se dirfgi6 a las autoridades kuwaitíes con 
miras a conseguir su acuerdo para la tepatriaci8n Bs esas jprronar. No 
obetarnte, ello se obtuvieron de las autoridades kuwaitées petenter lar 
sutorisacioaes gata el retorno de 468 de los meocionados k itiscr y todavía 
ert aceptesa la rspatrfaci¿n de& r ato a fin de que pueda 
e#!eséwrae i ate bajo la superuirf&n del CX 
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Consejo de la Liga, celebrado en El Cairo del 10 al 12 de septiembre de 1991, el 
Secretario General de la Liga dO6ignÓ como representante ruyo al Sr. Abd Allab 
Adam, Secretario General Adjunto de la Liga y nacional de Somalia, al que 
acompañaría el Sr. Mukhtar al-yemani, nacional de Marruecos, para emprender una 
visita al Iraq e investigar y comprobar la situaci& de 10x kuwaitíes y la6 
condicione6 en que e6taban viviendo. 

La delegación llegó a B6gdad el 27 de septiembre de 1991 y desempeñó 6~ 
misión hasta el 14 de octubre. Durante BU estancia, 60 entrevistó con el 
Ministro de Relaciones Exteriores y el Ministro de Ertado de Relaciones 
Exteriores y mantuvo largas reuniones coa funcionarios del Ministerio de 
Relaciones Exteriores. También celebró reuniones frecuentes con la delegación 
del CICR en Bagdad. La delegación efectuó visitas sobre el terreno en la8 
provincias del Xraq en que se encontraban los kuwaftíeo, estableció contacto 
directo con estor y se enteró de la6 condicione6 en que erìtaban viviendo. Al 
término Jo BU misión, el Sr. Abd Allah Adam expre6ó inmensa satisfacción por el 
gran interes con que se había acogido a nu delegación y por el hecho de que se 
habían puesto a su disposición todos 106 eervicios eolicitados, lo cual había 
contribuido al éxito de la misión de la delegación, La6 dos parte6 convinieron 
en no fijar un término estricto a la duración de la misión, en el ca60 de que 
posteriormente 6e dispusiera de mar información. Trar IU regreso a El Cairo. el 
Sr. Abd Allah Adam llegó a un acuerdo con el Secretario General de la Liga en 
que no 6e harían públicos los resultados de su visita al Iraq p que oimpltnnente 
106 comunicarían al reprerentante be Kuwait de la Liga. En consecuencia, el 
18 de dicisrabre de 1991 e). Iraq dio instrucciones a IBU regrersotante permanente 
ante la Liga para que pidie6e al Secretario Oensral que camunicasan los 
reouíta0oc y la evaluacf&a de la visita a Fkgdad de 6u repreeentante, E3nbajador 
Abd Allah Adam, a lou Ectadou miembro6 de la &iga a fin de que éstos pudieran 
tener conocfmieato de cuál era la verdadera sieuación. 

5. Lea dfar 16 y 17 dar oatubre de 1991 se ee2ebraron reuniones 68 Ginebra 
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d) LA PArte irAqUí pA&íA que SQ obSArV&rA el priACipi0 d2 reciprocidad 
en el sentido de que se siguieran los mismoA procedimientos menciOnAdOs en 
Arabia Saudita y Kuwait para 1s búsqueda de irAqUíOS 4eoaparecf4oc. 

6. El 18 de diciembre de 1991, el delegado del CICB comw1ic6 a la parte 
iraquí ís reApuerta de loe Eatadoo de 1A Coalición A 1s nota del Ninirterio de 
Relaciones ExterioreA del Iraq mencionAdA en el precedente p¿rrafo 5. El 
contenido era el siguiente: 

Que la publicación de los nombres de kuwAt.íeo y otrsr parsonar 

de8ApAreCidAA en un periódico local erA inruficiente y que el anuncio ee 
publicase nuevamente en una serie de periódicort 

Que las psrter en la coalición no estaban de acuerdo en que 1aA visitar 

fe limitArAA A tAA AolQ UnA A CAdA íUCJSr; 

Que no aceptAbAn el principio de reciprocidad en hWAft y Arabia RauditL 

7, Tras exominar 1s respuesta de lo& Estabor de 1s coalición mencionada 
en el precedente ph-rafo 6, el Ministerio de Relaciones Exteriorer del Iraq 
envió al CICR su nota No, 7/4/1/13/66671, de 17 de diciembre. El pirrafo 2 de 
dicha nota rOtURbA como rfguel 

0, 2, Comu rolución, el fraq propone que ae confio al CXCR la preparscfón 
de un plrsn qenercrl de coordiaacft$a, que se cowenilrf8 entre el fraq y las 
dm&s partes, relativo a los mótodor y procedimientor para la b&rque&a de 
kuusitíee, drabes saudftas, iraquíes y otras perronar desrrpareaidar sobre 
la base de las dirporicioaas de 108 convenisr de Ginebra de lYC9.M 

Martrr ea rito, 01 CICS 1x0 ha reagoadido a %a prograerta &eZ Xsaq. 
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Tercoro: Que oatabaa diapueataa a llegar 6 un acuerdo Sobre loa 
detallo8 relativo8 a 18 publicación de lea viritas ct~n 01 Jefe de la 
delegeción del CICR en RaQJad. 

Rl Iraq, 81 hxber carunfcado au poaici&a al CICR 01 20 de febrero 
de 1992, ha cumplido lar obligacíonec que ae estipulan en loa párrafo8 30 y 31 
de la teac%lucib& 687 (1991) del Consejo de Seguridad. En consecuencia, pido a 
Vueetta Cxcelemia, a la Secretaría y al Conaejo de Seguridad que concedan la 
l tenci¿o neceaaria a la actitud positiva del Iraq a eate respecto, poaíci8n 
que l lfnfna uno de loa pretextos invocados por ciertar partea para mantener el 
bloqueo econbfco contra el Iraq. 

Le agradecerá ae sirva disponer la distribución de eata carta ecmo 
docrrmnto del Conaejo de Seguridad. 

(m) hhmad ENSSEIN 
Xiniatro de Relacionea Rxteriorra 


